WYCIĄG PŁYWANIA/ SEA SERVICE*
                                       













 















Nr książeczki żeglarskiej/  Number of Seaman’s Book

Nazwisko/ Surname



   Imię/  Name 



  Data urodzenia/  Date of birth
  
    Miejsce urodzenia/  Place of birth

	Lp.
	Nazwa statku/ Vessel name
	nr IMO

IMO number
	Typ/

type
	Poj.brutto/ GT
	Moc maszyn/

Engine power (kW)
	Data / Date
	Stanowisko/ Rank
	Ilość praktyki/ Duration

oblicza urząd/ counting by office



	
	
	
	
	
	
	od/ from
	do/ to
	
	miesiące/ months
	dni/ days 
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Oświadczenie/ Declaration
Oświadczam, że podane przeze mnie informacje są prawdziwe i kompletne/ I declare that the information I have given is true and complete.

Jestem świadomy odpowiedzialności karnej za składanie fałszywych oświadczeń i dokumentów/ I am aware of the criminal liability for submitting false declarations and documents.








*wpisz informacje z książeczki żeglarskiej/ take details from your seaman’s book.





Uwaga! Wymagany jest podpis wnioskodawcy na odwrocie/ 


Note! Applicant’s signature is required on second page








URZĄD MORSKI W GDYNI


Za zgodność z zapisami w książeczce żeglarskiej


					


MARITIME OFFICE IN GDYNIA				


Records are complies with seaman's book			


                                                                                                         			Data i podpis upoważnionej osoby/ 


               Date and signature authorized person














    Data i podpis wnioskodawcy/ Date and your  signature 








